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B. Beitzah 4b 1 

 2 
 3אתמר, שני ימים טובים של גליות, רב אמר: נולדה בזה מותרת בזה, ורב אסי אמר: נולדה בזה  

 4 אסורה בזה.  

 5 

It was stated: concerning the two festival days of the Diaspora - Rav says: an egg laid on the first 6 

(festival) day is permitted (for eating) on the second; Rav Assi says: an egg laid on the first day 7 

is forbidden on the second. 8 

 9 

Rashi 10 

 11 

 12שאין עושין אותו אלא בני גליות הרחוקים מבית דין, ואין השלוחין יכולין להגיע אצלם מראש   -  של גליות 

 13חדש עד יום טוב, להודיעם באיזה יום נקבע החודש, אם ביום שלשים אם ביום שלשים ואחד, ועושין שני  

. ימים יום טוב מספק, ומדאורייתא ביום הראשון שבתון וביום השביעי שבתון, ותו לא   14 

. דחד מינייהו חול הוא, וממה נפשך שריא -מותרת בזה    15 
 16 

Of the Diaspora – the second day is observed only by the residents of the Diaspora who 17 

are far away from the Sanhedrin (beit din), so that the messengers sent by the court 18 

cannot reach them during the two weeks from Rosh Ḥodesh to yom tov to inform them 19 

whether Rosh Ḥodesh was declared on the 30th or the 31st day since the previous new 20 

moon. They therefore observe two days because of this doubt, even though the Torah 21 

establishes that “the first day (of the festival) shall be a day of complete rest, and the 22 

seventh day shall be a day of complete rest” – and no more than that. 23 

 24 

Is permitted on the second – because one of those two days is not holy, so that the egg 25 

is permitted either way. 26 

 27 

 28 
 29 לימא קא סבר רב אסי קדושה אחת היא? 

 30 

So can we say that Rav Assi holds that the two days are equally holy (one continuous span of 31 

sanctity)? 32 

 33 

 34 

 35חכמים קבעום על בני גולה לעשותם לדורות מחמת ספק זה,    -לימא קסבר רב אסי קדושה אחת היא  

. והטילום עליהם כחומר יום ארוך  36 

 37 



The Sages enacted a requirement for the residents of the Diaspora to observe both days in 38 

perpetuity on account of this doubt, obliging them to treat the two days with the 39 

stringency of one long holy day. 40 
 41 
 42 
והא רב אסי מבדיל מיומא טבא לחבריה!    43 

 44 

But how can that be? Rav Assi recites Havdalah at the end of the first day of yom tov! 45 

 46 

 47 

 48 
רב אסי ספוקי מספקא ליה, ועביד הכא לחומרא והכא לחומרא.    49 
 50 

Rav Assi was uncertain, so he observed both matters stringently.  51 

 52 

Rashi 53 

 54 

 55אם חק חכמים הוא שהוטל על הגליות לדורות, ואפילו ירבו בהם חכמים יודעי   -  ספוקי מספקא ליה 

 56אם כן הרי הוא מדברי סופרים כיום ארוך, או אם הן עשאום מאליהן   - העתים יהיו עושין אותן שנים 

. בעי אבדולי  -מספק, וחד מנייהו חול, ולמאן דקים ליה בקביעא דירחא   57 

 58 

Rav Ashi is uncertain – whether a) the second festival day is a law of the Sages enacted 59 

for the Diaspora for all time, so that we would continue to observe it even if we know 60 

how to determine the calendar, because the two days are as one long day according to the 61 

Rabbis; or b) the residents of the Diaspora created the second festival day out of their 62 

own uncertainty (as to which day was declared to be Rosh Ḥodesh), so that one of those 63 

two “festival” days is non-holy, and the one who knows how to determine the calendar 64 

would need to say Havdalah.  65 
 66 
 67 

 68 אמר רבי זירא: כותיה דרב אסי מסתברא, דהאידנא ידעינן בקביעא דירחא וקא עבדינן תרי יומי.  

 69 

Rabbi Zeira says: reason supports Rav Assi’s position, since today we know how to determine 70 

the calendar yet we still observe two festival days. 71 

 72 
 73אמר אביי: כותיה דרב מסתברא. דתנן: בראשונה היו משיאין משואות, משקלקלו הכותים התקינו  

 74 שיהו שלוחין יוצאין. ואילו בטלו כותים עבדינן חד יומא, והיכא דמטו שלוחין עבדינן חד יומא. 
 75 

Abaye says: reason supports Rav’s position, as we learn in the Mishnah (Rosh Hashanah 2:2): 76 

“Originally they would light beacons, but due to Samaritan interference the Sages decreed that 77 

messengers would be sent out.” This means that, were the Samaritans to cease their interference, 78 

we (in the Diaspora) would observe one day (of yom tov). And wherever the messengers arrived, 79 

those communities would observe one day.  80 

  



 81 והשתא דידעינן בקביעא דירחא מאי טעמא עבדינן תרי יומי?  

 82 

So now that we know how to determine the calendar, what is the reason for our observance of 83 

two days of yom tov? 84 

 85 
. משום דשלחו מתם: הזהרו במנהג אבותיכם בידיכם, זמנין דגזרו שמדא ואתי לאקלקולי  86 

 87 

Because they sent word from there [Eretz Yisrael]: Take care to preserve your ancestral custom, 88 

for one day the government might issue a decree, which could lead to confusion. 89 

 90 

 91שלא יתעסקו בתורה, וישתכח סוד העיבור מכם ותעבדו נמי חד יומא ואתי לקלקולי ולעשות   - דגזרי המלכות גזרה 

. חסר מלא ומלא חסר, ותאכלו חמץ בפסח  92 

 93 

the government might issue a decree – forbidding the study of Torah, so that, alongside of 94 

observing tom tov for one day, they would forget the mathematical formula for determining the 95 

calendar. This “would lead to confusion,” because they would declare a 29-day month to be a 30-96 

day month and vice versa, which would lead the to eat ḥametz on Pesach. 97 
 


